Договір № _________
м. Тернопіль
                                                                       «         » _____________ 2023  p.

Служба відновлення та розвитку інфраструктури у Тернопільській області, в особі _______________________, що діє на підставі ____________________________________ (надалі - Замовник) з однієї сторони та _________________________________ (надалі - Виконавець), в особі _________________________________, що діє на підставі Статуту з іншої сторони (разом – Сторони), уклали цей договір (надалі – Договір) про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Замовник доручає, а Виконавець бере на себе зобов’язання по наданню послуг: Експлуатаційне утримання автомобільних доріг загального користування державного значення (обслуговування систем моніторингу за станом доріг та умовами руху) у Тернопільській області. 
1.2. ДК 021:2015: 50340000-0 - Послуги з ремонту і технічного обслуговування аудіовізуального та оптичного обладнання.  

2. ВАРТІСТЬ ПОСЛУГ І ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

2.1 Вартість послуг  за цим Договором становить - ______________________________. Договірна ціна договору є твердою. Договірна ціна та вартість виконаних робіт і понесених витрат визначена  згідно з чинними нормами законодавства. 
2.2. Оплата проводиться шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Виконавця на підставі актів наданих послуг протягом 10-ти календарних днів.
2.3. Проведення розрахунків між Сторонами здійснюються у встановленому чинним законодавством та цим Договором порядком.
2.4. За цим Договором Виконавець може здійснювати перерозподіл витрат в межах загальної кошторисної вартості послуг, яка визначається згідно п.2.1. цього Договору.
2.5. Бюджетні зобов’язання за Договором виникають у разі наявності та в межах бюджетних асигнувань, передбачених планом використання бюджетних коштів, а оплата здійснюється в межах фактичного надходження бюджетних коштів протягом 5 (п’яти) банківських днів . У разі затримки бюджетного фінансування не з вини Замовника, оплата за надані послуги здійснюється протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати отримання Замовником бюджетного фінансування на свій реєстраційний рахунок, а в разі зміни бюджетного фінансування Замовник письмово повідомляє про це Виконавця. 

2.6. Ненадходження коштів з державного та/або місцевого бюджету на реєстраційний рахунок Замовника для оплати послуг за цим Договором, а також несвоєчасне їх перерахування органами державного казначейства Сторони визнають обставиною, що має місце не з вини Замовника.

2.7. Розрахунки проводяться Замовником Виконавцю після підписання Сторонами "Актів приймання виконаних дорожніх робіт та/або наданих послуг" (форма № КБ-2в (УПВ)) і "Довідки про вартість виконаних дорожніх робіт та/або наданих послуг та витрати" (форма № КБ-3), складених у відповідності з положенням чинних стандартів з ціноутворення, які складаються Виконавцем і подаються для підписання Замовнику не пізніше як за 5 робочих днів до кінця звітного місяця, або поетапної оплати Замовником наданих послуг. Замовник може здійснювати подекадно проміжні платежі за надані послуги. Представник Замовника на протязі п’яти робочих днів, відповідно до погодженого Сторонами Графіку здачі виконаних обсягів робіт, перевіряє виконання робіт згідно представленого акту і підписує його в частині фактично виконаних робіт, в межах виділених бюджетних асигнувань.
3. ПОРЯДОК ВЗАЄМОВІДНОСИН МІЖ СТОРОНАМИ

3.1. Після надання послуг за цим Договором Виконавець передає Замовнику акт наданих послуг.

3.2. Замовник зобов’язаний в строк до 5-ти календарних днів від дня одержання акту наданих послуг підписати його (або обґрунтувати відмову) та оплатити його протягом 10-ти календарних днів від дня підписання.
3.3. У випадку припинення надання послуг за ініціативою Замовника, він зобов’язаний провести оплату за фактично виконаний обсяг роботи.

3.4. Якщо у ході надання послуг за цим Договором виявиться неможливість досягнення результату внаслідок обставин, що не залежать від Виконавця, Виконавець вправі їх припинити, повідомивши про це Замовника в п’ятиденний строк після припинення. В цьому випадку Замовник зобов'язаний оплатити ті послуги, що були надані до виявлення неможливості отримати передбачені цим Договором результати.
4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ

4.1. У випадку порушення зобов'язання, що виникає з цього Договору (надалі іменується "порушення Договору"), Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством.

4.1.1. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.

4.1.2. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини (умислу чи необережності).

4.1.3. Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного виконання цього Договору.

4.2. За порушення строків виконання зобов’язань Виконавець сплачує пеню у розмірі 0,1 % вартості послуг, з яких допущено прострочення виконання зобов’язань, за кожен день прострочення, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діє в період, за який нараховується пеня.

4.3. За порушення взятих за Договором зобов’язань сторони несуть відповідальність згідно чинного законодавства України.

4.4. За несвоєчасну оплату наданих послуг Замовник сплачує Виконавцю пеню в розмірі 0,1 % від суми договору за кожен день прострочення, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діє в період за який нараховується пеня. При цьому, відповідальність Замовника настає тільки у разі наявності бюджетних асигнувань по цьому виду видатків.
4.5. Сплата неустойки, пені, штрафів не звільняє Сторони від виконання зобов’язань, визначених Договором.

5. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

5.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.

5.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

6. ДІЯ ДОГОВОРУ

6.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з дати підписання Договору.
6.2. Строк дії цього Договору починає свій перебіг у момент, визначений у п. 6.1 цього Договору та закінчується 31 грудня 2024 року, а в частині оплати до повного розрахунку та у будь-якому випадку до повного виконання зобов'язань сторонами.

6.3. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

6.4. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним в Україні законодавством, зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.

6.5. Зміни до цього Договору набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному в Україні законодавстві.

7. НЕПЕРЕДБАЧЕНІ ОБСТАВИНИ

7.1. Кожна із Сторін не буде нести відповідальність за повне або часткове невиконання будь-якого з своїх зобов’язань за цим договором, якщо це невиконання буде наслідком таких обставин, на які вона не може впливати, а саме таких як повінь, пожежа, землетрус, та інші стихійні лиха, війна та військові дії, які виникли після підписання цього договору.

7.2. Сторона, для якої настали форс-мажорні обставини, зобов’язана письмово повідомити іншу Сторону про наставання таких подій, передбачувані строки тривання та закінчення таких обставин.

7.3. До форс-мажорних обставин Сторони відносять також зміни в діючому законодавстві України (в тому числі митні правила та податки), які можуть будь-яким чином вплинути на вартість послуг, строки надання послуг. Форс-мажорні обставини повинні бути підтверджені довідкою, уповноваженою на те організацією.

7.4. Дія форс-мажорних обставин автоматично подовжує строк виконання зобов’язань за договором на термін їх дії, за умови належного повідомлення іншої Сторони про їх виникнення.

8. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

8.1. Сторони погоджуються дотримуватися норм законодавства України про запобігання корупції, про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, а також відповідних міжнародних актів та законодавства інших країн, дія якого розповсюджується на правовідносини Сторін за цим Договором.

8.2. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідність дій своїх працівників, учасників, бенефіціарів (в тому числі кінцевих), посадових осіб та представників, що діють від імені Сторін, вимогам норм антикорупційного законодавства застосовного до цього Договору, включаючи, але не обмежуючись, законодавства України про запобігання корупції;

8.3. Сторони заявляють, що не здійснювали, не обіцяли, не уповноважували, не дозволяли, не пропонували (і зобов’язуються утримуватись від таких дій) у зв’язку з виконанням цього Договору, прямо чи опосередковано передачу або отримання будь-якої неправомірної вигоди та/або здійснення незаконного впливу в інший спосіб щодо: 

будь-якої особи, на яку розповсюджується дія заборон/обмежень, передбачених законодавством про запобігання корупції;

будь-якої особи, яка залучена до виконання умов договору або від дій якої залежить його реалізація; 

будь-якої особи, що є учасником, бенефіціаром (у тому числі, кінцевим), посадовою особою органів управління, працівником та/або уповноваженим представником Сторін за цим Договором.

8.4. Сторони зобов’язуються утримуватись від будь-яких дій, метою та/або результатом яких є порушення законодавства про запобігання корупції, про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, вчинення злочинів у сфері господарської діяльності,  а також докладати розумних зусиль для уникнення зазначених ризиків ділових відносин. Зокрема, не вчиняти дії, що відповідно до ст. ст. 358, 368-3, 369 Кримінального кодексу України кваліфікується як:

підроблення документів, печаток, штампів та бланків, збут чи використання підроблених документів, печаток, штампів;

підкуп службової особи юридичної особи приватного права незалежно від організаційно-правової форми;   

пропозиція, обіцянка або надання неправомірної вигоди службовій особі.

8.5. Сторони підтверджують, що жодна з них, а також їх учасники, бенефіціари (у тому числі кінцеві), посадові особи органів управління не були визнані винними у вчиненні і не вчиняли правопорушень, пов’язаних із корупцією, легалізацією (відмиванням) доходів, одержаних злочинним шляхом, судимість за які не знята або не погашена у встановленому законом порядку, а також не фінансували тероризм та розповсюдження зброї масового знищення. 

8.6. Сторони підтверджують, що на них, а також на їх учасників, бенефіціарів (у тому числі, кінцевих), посадових осіб органів управління не поширюється дія національних санкцій України, санкцій Ради безпеки ООН, Європейського Союзу, Відділу з контролю за іноземними активами Державного казначейства США, Департаменту торгівлі Бюро промисловості та безпеки США, Державного департаменту США, Сполученого Королівства Великої Британії та Північної Ірландії або будь-якої іншої держави чи міжнародної організації, які можуть призвести до ризиків діяльності іншої Сторони (в тому числі реалізації правовідносин за цим Договором).

8.7. Сторона (контрагент Служби відновлення) зобов’язується надавати всю актуальну інформацію щодо наявності або виникнення реального або потенційного конфлікту інтересів, який пов’язаний із виконанням умов цього Договору. 

8.8. Сторона (контрагент Служби відновлення) зобов’язується ознайомитись із Кодексом етики та положеннями Антикорупційної програми Служби відновлення, які викладені на офіційному вебсайті Служби відновлення, відповідно. Під час виконання зобов’язань за цим договором, Сторона (контрагент Служби відновлення) повинна дотримуватися принципів та вимог, що містяться в Кодексі етики та положеннях Антикорупційної програми Служби відновлення.

8.9.  Служба відновлення може моніторити дотримання Стороною (контрагентом Служби відновлення) та/або субпідрядником дотримання антикорупційних застережень. Недотримання будь-якого з пунктів антикорупційних застережень, що викладені в цьому договорі розцінюється як істотне порушення даного Договору та  надає право Службі відновлення   на дострокове розірвання цього Договору шляхом надсилання письмового повідомлення у строки передбачені цим Договором.

9. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

9.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дією, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосованими до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.

9.2. Вся інформація стосовно даного Договору, в тому числі вихідні дані, реквізити Сторін, специфікації та інші документи, пов’язані з укладанням та виконанням Договору, є конфіденційною інформацією у визначенні цього поняття статтею 21 Закону України «Про інформацію» та ч. 1 ст. 7 Закону України «Про доступ до публічної інформації», яка може поширюватись виключно за попередньою згодою другої сторони.

9.3. Факсові та електронні копії цього Договору, додатків та додаткових угод до нього не  мають юридичної сили.

9.4. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.
9.5. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною.

9.6. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.

9.7. Всі виправлення за текстом цього Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками.

9.8. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у трьох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, два з яких – Замовнику та один – Виконавцю. 
9.9. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

3) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

5) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

6) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

7) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».

Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.

9.10. У разі невиконання або ж неналежного виконання умов договору про закупівлю, зокрема, виконання робіт/надання послуг з відхиленням від завдань, документації наданих Замовником, використання неякісних матеріалів та обладнання,  порушення строків визначених Договором та недотримання інших взятих на себе зобов`язань, до (учасника-переможця) виконавця можуть бути застосовані оперативно - господарські санкції, що передбачені ст.ст. 217, 235 та п.4 ч.1 ст.236 Господарського кодексу України.
9.11. . Виконавець залучає до надання послуг тих Субпідрядників, які передбачалися тендерною пропозицією.

9.12.1 Виконавець може залучити інші субпідрядні організації до надання послуг за письмовим погодженням із Замовником у порядку, встановленому чинним законодавством і цим Договором. 

При залученні Субпідрядників, які були передбачені тендерною пропозицією Виконавець контролює наявність у них ліцензій, дозволів на провадження певного виду господарської діяльності, якщо отримання такого дозволу або ліцензії на провадження такого виду діяльності передбачено законодавством.

9.12.2 Залучення інших субпідрядників здійснюється на основі письмового запиту Виконавця. Замовник в термін до п’яти робочих днів після одержання запиту Виконавця повідомляє його листом про погодження субпідрядної організації.  

Субпідрядники, що залучаються  до надання послуг, повинні відповідати таким вимогам:

- наявність ліцензії (дозволу) на надання послуг, якщо отримання такого дозволу або ліцензії на цей вид діяльності передбачено законодавством;

- наявність ресурсів (матеріальних, технічних, фінансових), які забезпечують якісне та своєчасне виконання договору підряду;

- наявність досвіду виконання аналогічних договорів.

Документи, що підтверджують відповідність Субпідрядника вищезазначеним вимогам подаються Замовнику Виконавцем одночасно із зверненням стосовно погодження залучення Субпідрядника, а саме:

- копія ліцензії (дозволу) Субпідрядника на надання послуг, якщо отримання такого дозволу або ліцензії на цей вид діяльності передбачено законодавством;

- копія інформаційної довідки Субпідрядника про наявність необхідного обладнання для надання послуг відповідно до технології надання послуг, вимог технічної специфікації, а також з дотриманням діючих норм і правил надання послуг;

- копія інформаційної довідки Субпідрядника про наявність кваліфікованих працівників для надання послуг;

- копія довідки Субпідрядника про надання аналогічних послуг протягом останніх років із зазначенням обсягів та замовника (повне найменування підприємства) цих послуг та відгуків про роботу Субпідрядника від таких замовників;

- лист-погодження від Субпідрядника, про те, що він ознайомлений із основними умовами цього Договору, ці умови є для нього зрозумілими, прийнятними та він зобов’язується виконати всі умови Договору між ним та Виконавцем;

- проект договору, що буде підписаний між Виконавцем та Субпідрядником, у разі погодження його залучення.

У зверненні стосовно погодження Субпідрядника Виконавець обов’язково зазначає інформацію щодо виду та вартості послуг у відсотках по відношенню до вартості Договору, які доручаються Субпідряднику.

Замовник має право відмовити у залученні запропонованого субпідрядника з обґрунтуванням причин такої відмови і протягом п’яти робочих днів письмово повідомити Виконавця про мотивовану відмову. Виконавець може укладати договори з субпідрядними організаціями для надання послуг за цим договором тільки після письмового погодження з Замовником. При цьому Виконавець зобов’язується при укладенні таких договорів із Субпідрядниками визначити їх істотною умовою зобов’язання Субпідрядника утриматись від пред’явлення будь-яких вимог до Замовника пов’язаних із виконанням такого договору Субпідряду. За якість послуг наданих субпідрядником несе відповідальність Виконавець.

Приймання та оплату послуг, наданих субпідрядниками, здійснює Виконавець, якщо інше не передбачено договором субпідряду.

9.12.3 Відповідальність за залучення для надання послуг робітників та інженерно-технічних працівників в достатній кількості та відповідної кваліфікації несе Виконавець. Виконавець повинен дотримуватись трудового законодавства України, створювати необхідні умови для праці та відпочинку на місцях виконання робіт. Виконавець відповідає за дії своїх працівників на будівельному майданчику (місці надання послуг), вживає необхідні заходи для недопущення ними порушень технологічної та виробничої дисципліни, правил охорони праці при наданні послуг, громадського порядку, інших порушень чинного законодавства. 

Невід’ємною частиною цього Договору є:

1. Додаток № 1 - Договірна ціна.
2. Додаток № 2 – Технічне завдання.
10. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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